3. Peel off th tape cover and
stick it to the car.

4. Open the inner fender and 5. Use the zip tie to tie up the 6. Connect the strips to the
hide the extension cable. extra cable and hide it. controller (arrow to arrow).
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7. Make the controller's power cord 8. Connect the controller's power cord 9. Test result. Use the buckels and
through the bottom of the car to the position of fog light Red screws to strengthen the firmness
to the battery. wire-Posilive, black wire-Negative. Complete the installation.

Easy to install on your car

Be sure to clean mounting areas before sticking for a better hold. Use zip ties in every
opportunity for more security and to tighten up any wires.

If the weather is very cold, it is recommended to blow the hot adhesive with a hair dryer before

sticking it, and use as many light strip clips to fix the light strip as possible to ensure safety.

Facile da installare sulla vostra auto

Assicurarsi di pulire le aree di montaggio prima di attaccare per una presa migliore. Utilizzare
cravatte zip in ogni

opportunita di maggiore sicurezza e di stringere eventuali fili.

Se il tempo & molto freddo, si consiglia di soffiare I'adesivo caldo con un asciugacapelli prima di

Fissarlo e utilizzare il maggior numero possibile di clip per strisce leggere per fissare la striscia
luminosa per garantire la sicurezza.



Einfach an lhrem Auto zu installieren

Achten Sie darauf, die Montagebereiche vor dem Kleben fiir einen besseren Halt zu reinigen.
Verwenden Sie Reilverschliisse bei jeder Gelegenheit fiir mehr Sicherheit und zum Festziehen
von Kabeln.

Wenn das Wetter sehr kalt ist, wird empfohlen, den heiRen Kleber mit einem Haartrockner zu
blasen, bevor Sie ihn kleben, und verwenden Sie so viele Lichtstreifenclips, um den Lichtstreifen
wie moglich zu befestigen, um die Sicherheit zu gewahrleisten.

Facile a installer sur la voiture

Assurez - vous de nettoyer la zone de montage avant de coller pour une meilleure fixation
Profitez de toutes les occasions d'utiliser des attaches a glissiere pour améliorer la sécurité et
resserrer les fils.

S'il fait froid, il est recommandé de souffler de I'adhésif chaud avec un seche - cheveux avant de
coller et de fixer le ruban avec autant de clips de ruban que possible pour assurer la sécurité.
Facil de instalar en el automdvil

Asegurese de limpiar el drea de instalacidén antes de pegar para una mejor fijacion. Aprovechar
todas las oportunidades para usar correas de cremallera para mejorar la seguridad y apretar
cualquier cable.

Si hace frio, se recomienda soplar el adhesivo térmico con un secador de pelo antes de pegarlo y
sujetar el cinturdn con el mayor nimero posible de clips de cinturdn para garantizar la seguridad.
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FCC WARNING

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two
conditions: (1) this device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept
any interference received, including interference that may cause undesired operation.

Any changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could
void the user’s authority to operate the equipment

NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital
device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable
protection against harmful interference in a residential installation. This equipment generates,
uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the
instructions, may cause harmful interference to radio communications

However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If
this equipment does cause harmful interference to radio or television reception,

which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to
correct the interference by one or more of the following measures:

—— Reorient or relocate the receiving antenna.

— Increase the separation between the equipment and receiver.

— Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is
connected.

—— Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

To maintain compliance with FCC’ s RF Exposure guidelines, This equipment should be installed and
operated with minimum 20cm distance between the radiator and your body: Use only the supplied
antenna



